
OPEN
OUVRE

打開・打开・+ ?
открыть

افتح

ABRIR・OFFEN
OPENEN・OTWÓRZ
ABRIR ・APRIRE

WARNING 
• ADULT SUPERVISION REQUIRED when children are 
playing with mixture & near water. • DO NOT allow 
children to play with water near any electrical sources. 
• Keep out of reach of small children. • DO NOT eat 
bubbles. If ingested or inhaled, seek medical attention.  
• BUBBLE COLOR MAY STAIN.  • WASH HANDS AFTER 
USE WITH SOAP & WATER.  
IMPORTANT INFORMATION 
• Do not play with dissolved bubbles with broken skin; 
Discontinue if irritation occurs. • Avoid contact with eyes. 
In case of eye contact, rinse with water thoroughly. If eye 
irritation persists, seek medical attention.

警告・儿童玩混合物或靠近水边时需成年人的监护。・请
勿让儿童在任何电源旁玩水。・请放置在儿童接触不到的
地方。・请勿食用泡泡球。如不慎吸入或摄入，请就医。
・泡泡可能会导致染色。・使用后请用肥皂和水彻底清洁
双手。

 警告 • 兒童遊玩混合溶液和在水邊玩耍
時，必須有成年人在場監督。• 請勿讓兒童
在任何電源或電子設備附近玩水。•切勿讓
幼兒接觸本產品。• 切勿食用氣泡釋塊。如
果不慎吞下或吸入，立即尋求醫療協助。•
泡沫可能會造成染色。• 遊玩後，請使用溫
和的肥皂和清水徹底洗手。

重要資訊
•若皮膚破損，切勿遊玩已溶解的氣泡釋
塊﹔如出現刺激或過敏反應，必須立即停
止遊玩。•切勿接觸眼睛。如果接觸到眼
睛，請用大量清水沖洗。如果眼睛持續不
適，請尋求醫療協助。  
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Remove instructions. Return lid to 
ball before you begin.

READ ME FIRST!

Remova as instruções. Retorne 
a tampa à bola antes de 
começar.

取出說明書。重新蓋上蓋子，
再開始遊玩。

取出说明书。开始使用前，请将盖子
盖回球体上。

LÊ PRIMEIRO! AR

Rimuovere le istruzioni. 
Rimettere il coperchio sulla 
sfera prima di cominciare.

تعليت ا�زالة. أعد الغطاء إ� 
الكرة قبل البدء.

Αφαιρέστε τις οδηγίες. 
Επανατοποθετήστε το καπάκι στην 
μπάλα πριν ξεκινήσετε.

Отложите в сторону инструкцию. 
Перед началом игры вновь 
закройте крышкой шар.

LEGGI PRIMA 
DI INIZIARE!   

Anleitung entnehmen und den 
Deckel wieder auf die Kugel setzen, 
bevor es los geht. 

ZUERST LESEN! 
Verwijder instructies. Doe deksel 
weer op bol voordat je begint.

LEES MIJ EERST!  
Retire las instrucciones. Regrese la tapa a la bola antes 
de comenzar.

LEER ANTES DE COMENZAR!   
Retirez les instructions. Remettez le couvercle 
sur la boule avant de commencer.

LISEZ-MOI EN PREMIER !INSTRUCTION VIDEO: 
VIDÉO D'INSTRUCTION :

VÍDEO DE INSTRUCCIONES:
ANLEITUNGSVIDEO:
FILMPJE MET UITLEG:

FILM INSTRUKTAŻOWY:
VÍDEO TUTORIAL:

VIDEO DI ISTRUZIONI:
教學短片：/ 说明视频 :

 

ВИДЕОИНСТРУКЦИЯ:
ΒΙΝΤΕΟ ΟΔΗΓΙΩΝ:
AÇIKLAMA VİDEOSU: 

請先閱讀！TC- 繁中 SC- 简中 请先仔细阅读！ RU СНАЧАЛА ПРОЧТИТЕ! GR ΔΙΑΒΑΣΕ ΜΕ ΠΡΩΤΑ! 
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تحذير

• إ�اف الكبار مطلوب عندما يلعب ا�طفال بالخليط وبالقرب من ا�اء.
• � تسمح ل�طفال باللعب با�اء بالقرب من أي مصادر كهربائية.

• يحُفظ بعيدًا عن متناول ا�طفال الصغار.
• تجنب أكل ا�نتج الفوار. ¥ حالة البلع أو ا�ستنشاق، اطلب العناية الطبية.

 • قد يتسبب لون الفوار في حدوث بقع.
 • اغسل الأيدي بعد الاستخدام بالماء والصابون.  

 معلومات مهمة
 • � تلعب بالفوار ا�ذاب ع¬ جلد مشقق. توقف ¥ حالة حدوث تهيج.

 • تجنب م²مسة الع±. ¥ حال م²مسة ا�نتج للعين±، اشطف عينيك با�اء 
جيدًا. إذا استمر تهيج الع±، فاطلب العناية الطبية.

AR

ВНИМАНИЕ
• Игра детей с раствором и при наличии воды разрешена ТОЛЬКО В 
ПРИСУТСТВИИ ВЗРОСЛЫХ. • Детям ЗАПРЕЩЕНО играть с водой с 
расположенными вблизи электрическими источниками. • Храните в 
недоступном для маленьких детей месте. • ЗАПРЕЩЕНО употреблять шипучий 
сюрприз внутрь. При проглатывании или вдыхании следует обратиться к 
врачу. • КРАСИТЕЛЬ ШИПУЧКИ МОЖЕТ ОСТАВЛЯТЬ НЕСМЫВАЕМЫЕ СЛЕДЫ. 
• ПОСЛЕ ИГРЫ ВЫМОЙТЕ РУКИ С МЫЛОМ.  
ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
• Запрещено играть с шипучкой с поврежденной кожей. Прекратите 
использование при появлении раздражения.
• Избегайте попадания в глаза. В случае контакта промойте глаза под сильной 
струей воды. При сохранении раздражения глаз обратитесь к врачу. 

RU

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ 
• ΑΠΑΙΤΕΙΤΑΙ ΕΠΙΒΛΕΨΗ ΑΠΟ ΕΝΗΛΙΚΑ όταν τα παιδιά παίζουν με το μείγμα και 
κοντά στο νερό. • ΝΑ ΜΗΝ επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν με νερό κοντά σε 
οποιαδήποτε τυχόν πηγή ηλεκτρικής ενέργειας. • Να φυλάσσεται μακριά από 
μικρά παιδιά. • ΝΑ ΜΗΝ τρώτε το αφρίζον περιτύλιγμα καρδιάς. Αν αποτελέσει 
προϊόν κατάποσης ή εισπνοής, αναζητήστε ιατρική φροντίδα.  • ΤΟ ΑΦΡΙΖΟΝ 
ΧΡΩΜΑ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΠΡΟΚΑΛΕΣΕΙ ΛΕΚΙΕΔΕΣ. • ΝΑ ΠΛΕΝΕΤΕ ΤΑ ΧΕΡΙΑ 
ΣΑΣ ΕΞΟΝΥΧΙΣΤΙΚΑ ΕΠΕΙΤΑ ΑΠΟ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΜΕ ΣΑΠΟΥΝΙ ΚΑΙ ΝΕΡΟ. 
ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 
• Να μην παίζετε με το διαλυμένο αφρίζον μείγμα σε δέρμα με πληγη. Σταματήστε 
τη χρήση αν εμφανιστεί ερεθισμός.
• Αποφύγετε την επαφή με τα μάτια. Σε περίπτωση επαφής με τα μάτια, ξεπλύνετε 
με νερό εκτενώς. Αν ο ερεθισμός στα μάτια επιμείνει, αναζητήστε ιατρική μέριμνα. 

GR

UYARI
• Çocuklar karışımla ve suya yakın oynarken YETİŞKİN 
GÖZETİMİ GEREKLİDİR. • Çocukların herhangi bir elektrik 
kaynağı veya cihazın yanında suyla oynamasına izin 
VERMEYİN. • Küçük çocukların erişiminden uzak tutun. 
• Köpüğü YEMEYİN. Yutulması veya solunması halinde tıbbi 
yardım alın.   • RENK LEKE YAPABİLİR. 
• KULLANDIKTAN SONRA ELLERİNİZİ SABUN VE SU 
İLE YIKANIN. 
ÖNEMLİ BİLGİ 
• Derisi kırılmış çözünmüş köpüklerle oynamayın; tahriş 
meydana gelirse devam etmeyin.  • Gözle temasından kaçının. 
Gözle teması halinde bol su ile yıkayın. Göz tahrişi devam 
ederse, tıbbi yardım alın.  

TR

 WAARSCHUWING
• TOEZICHT VAN EEN VOLWASSENE IS VEREIST als kinderen met het 
mengsel en in de buurt van water spelen.  • Laat kinderen NIET met 
water spelen in de buurt van een elektrische bron of elektrisch 
apparaat. • Buiten het bereik van kleine kinderen houden. • Het 
bruismengsel is NIET om te eten. Bij inademen of inslikken: 
raadpleeg een arts.  • DE KLEUR VAN HET BRUISMENGSEL KAN 
VLEKKEN VEROORZAKEN.  • WAS JE HANDEN NA GEBRUIK MET 
WATER EN ZEEP. 
BELANGRIJKE INFORMATIE
• Speel niet met het opgeloste bruismengsel als je wondjes hebt. 
Stop met spelen als er irritatie optreedt. • Contact met de ogen 
vermijden. Als er toch iets in je ogen komt, spoel ze dan goed uit 
met veel water. Bij blijvende oogirritatie: raadpleeg een arts. 

NL

AVISO
• NECESSÁRIA SUPERVISÃO DE UM ADULTO quando as crianças 
brincam com a mistura e perto da água. • NÃO DEIXE crianças 
brincarem com água próximo de qualquer fonte de alimentação 
elétrica. • Mantenha fora do alcance de crianças pequenas. • NÃO 
coma a bola efervescente. Se ingerido ou inalado, procure 
atendimento médico. • A COR PODE MANCHAR.  • LAVE AS 
MÃOS APÓS A UTILIZAÇÃO COM ÁGUA E SABÃO. 
INFORMAÇÕES IMPORTANTES
 • Não brinque com efervescência dissolvida com a pele quebrada; 
interrompa se ocorrer irritação.  • Evite contato com os olhos.  Em 
caso de contato com os olhos, enxágue abundantemente com 
água. Se a irritação nos olhos persistir, procure atendimento 
médico. 

PT

OSTRZEŻENIE
• Podczas zabawy z musującą miksturą i wodą wymagany jest stały nadzór 
nad bawiącymi się dziećmi PRZEZ OSOBĘ DOROSŁĄ. • NIE ZEZWALAJ 
dzieciom na zabawę z udziałem wody w pobliżu źródeł energii elektrycznej 
lub urządzeń elektrycznych. • Przechowuj w miejscu niedostępnym dla 
małych dzieci. • NIE JEDZ mikstury musującej. Jeżeli doszło do jej połknięcia 
lub dostała się do dróg oddechowych, zwróć się o pomoc medyczną. 
• BARWNIKI ZAWARTE W MIKSTURZE MOGĄ ZOSTAWIAĆ PLAMY. 
• PO UŻYCIU DOKŁADNIE UMYJ RĘCE WODĄ Z MYDŁEM.
WAŻNE INFORMACJE
• W przypadku uszkodzeń naskórka unikaj zabawy musującą miksturą. W 
razie wystąpienia podrażnień, należy natychmiast zaprzestać używania 
produktu.  • Unikaj kontaktu z oczami. W przypadku kontaktu z oczami 
natychmiast przepłucz dużą ilością wody. Jeżeli podrażnienie oka nie ustąpi, 
zwróć się o pomoc medyczną. 

PL

 WARNUNG 
• ES IST DIE BEAUFSICHTIGUNG DURCH EINEN ERWACHSENEN 
ERFORDERLICH, wenn Kinder mit der Sprudelmischung und in der Nähe 
von Wasser spielen. • Kinder dürfen NICHT in der Nähe von elektrischen 
Anschlüssen mit Wasser spielen.  • Außer Reichweite von kleinen Kindern 
halten. • Die Sprudelmischung NICHT essen. Bei Verschlucken oder 
Einatmen ärztlichen Rat einholen.  • SPRUDELMISCHUNG KANN 
ABFÄRBEN.  • NACH GEBRAUCH DIE HÄNDE MIT SEIFE UND WASSER 
WASCHEN. 
WICHTIGE INFORMATIONEN
• Bei Hautverletzungen nicht mit der Sprudelmischung spielen; bei 
Hautreizung Gebrauch sofort abbrechen. • Kontakt mit den Augen 
vermeiden. Bei Kontakt mit den Augen müssen die Augen sorgfältig mit 
Wasser ausgespült werden. Bei anhaltender Augenreizung ärztlichen Rat 
einholen. 

DE

ADVERTENCIA
• SE REQUIERE SUPERVISIÓN DE UN ADULTO cuando los niños jueguen 
con mezcla y cerca de agua. • NO permitir que los niños jueguen con 
agua cerca de cualquier dispositivo eléctrico.  • Mantener alejado del 
alcance de niños pequeños. • NO ingerir burbujas. Si se las ingiere o 
inhala, procure atención médica.   • EL COLOR DE LAS BURBUJAS 
PUEDE LLEGAR A MANCHAR. • LAVARSE BIEN LAS MANOS CON 
JABÓN NEUTRO Y AGUA DESPUÉS DE USAR.
 INFORMACIÓN IMPORTANTE
• No jugar con las burbujas disueltas en caso de tener lesiones en la piel; 
discontinuar su uso si el producto produce irritación. • Evitar el contacto 
con los ojos. En caso de contacto con los ojos, enjuagar con abundante 
agua. Si la irritación ocular persiste, buscar atención médica. 

ES

ATTENTION
• UN ADULTE DOIT EFFECTUER LA SURVEILLANCE des enfants qui 
jouent avec le mélange et près de l'eau.  • Ne laissez PAS les enfants 
jouer avec de l'eau près de sources électriques. • Gardez hors de la 
portée des jeunes enfants. • NE mangez PAS le mélange à bulles. En 
cas d'ingestion ou d'inhalation, obtenez des conseils médicaux.   
• LA COULEUR DES BULLES PEUT TACHER. 
• LAVEZ-VOUS LES MAINS APRÈS UTILISATION AVEC DE L'EAU ET 
DU SAVON.  
INFORMATIONS IMPORTANTES
• Ne jouez pas avec les bulles dissoutes si votre peau est éraflée. 
Cessez l'utilisation en cas d'irritation. • Évitez le contact avec les yeux. 
En cas de contact avec les yeux, rincez abondamment avec de l'eau. 
Si l'irritation oculaire persiste, consultez un médecin. 

FR

Wyciągnij instrukcję. Przed rozpoczęciem zabawy nałóż 
pokrywkę na kulę. 

NAJPIERW MNIE PRZECZYTAJ!  PL

Talimatları kaldırın. Başlamadan 
önce kapağı topa geri koyun.

TR ÖNCE BENİ OKU!

AVVERTENZE 
• È NECESSARIA LA SUPERVISIONE DI UN ADULTO quando i 
bambini giocano con la miscela schiumogena e in prossimità 
dell’acqua. • NON permettere ai bambini di giocare con l’acqua in 
prossimità di sorgenti elettriche. • Tenere lontano dalla portata dei 
bambini più piccoli. • NON ingerire il fizz. In caso di ingestione o 
inalazione rivolgersi ad un medico. • IL COLORE DEL FIZZ 
POTREBBE MACCHIARE. • LAVARE LE MANI CON ACQUA E 
SAPONE NEUTRO DOPO L’USO.
 INFORMAZIONI IMPORTANTI
• Non giocare con la schiuma in presenza di lesioni cutanee; 
interrompere il gioco in caso di comparsa di irritazioni. 
• Evitare il contatto con gli occhi. In caso di contatto con gli occhi, 
sciacquare abbondantemente con acqua. In presenza di irritazione 
agli occhi persistente, rivolgersi ad un medico.
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TC- 繁中 SC- 简中

重要信息 ・如皮肤有破损，请勿接触溶解的泡泡液体；如果产生刺激反应，请立即停止使用。・避免接触眼睛。如不慎与眼睛接
触，请用清水彻底冲洗。如果眼睛不适持续，请就医。

H2O

63.6mm (H) x 307mm(W) 
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